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Examples of ur

@oPovpevog d¢ ur ol meumopevol )] Katd thv tod Aéyelv dduvaoiav f| Katl uvAung
EAMTEETG yryvOuevol 1 TG OxAw PG Xdptv Tt Aéyovteg ob T Gvta dmayyéAAwoty,
gypaev €motoAny, voullwv oUtwg v udAiota thv abtol yvaunv undev &v t@
ayyéAw apavicbeioav paddvrag tovg Abnvaiovg PovAedoacbat mept tiig dAndelag.
He feared that the messengers would not report the truth, either because of an inability to
speak, or a failure of memory or from a desire to please the crowd. So he wrote a letter to make

sure that the Athenians could find out his opinion without it being lost in transmission, and

then be able to come to a decision about the facts of the matter.

Thucydides 7 8.2

pdG T0iode & eig &deAdv of’ épiPpioac,
oaat keAevoag Ouyatép’ evndéotarta

And furthermore, what terrible wrong you did to your brother, in telling him to kill his sweet

daughter.

Euripides Andromache 624-5

oUtwg €detoaq ur 00 KaknV dduapt €Xng.

You were so afraid that you would lose your terrible wife.

Euripides Andromache 626

urité Tig o0V OfAeta Bedg T8 ye unTé TIg dponv
TeElpdtw Staképoat EUOV €mog, AAN” dua TAvTES

aivelt’, B@pa taxlota teAevtiow Tade Epya.

Let no goddess, no god, go against my word, but everyone praise it so that I can bring to pass

my work as quickly as possible.

Homer Iliad 8.7-9
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i &v 0OV fovAduevog éyw torodtov kiviuvov ékivdivevov, i un T0 uéylotov TV
&diknudtwv i O adtod AdikNuévog;
For what object, then, should I run so grave a risk, unless I had received from him the greatest

of injuries?

Lysias Speeches 1.45

TOV pev &AAov xpdvov oUtw dtekelpuny wote prjte Avmelv unte AMav € ékeivn givai 6
T1 &V €0€A1 Totely,

For some time I was disposed neither to vex her nor to leave her too free to do just as she

pleased
Lysias Speeches 1.6

amidvteg EVOEVIE NUETG U TeloavTeg TV TOALY TTOTEPOV KAKQDG TIVAG TOLODUEV, KAl

tadta oU¢ fkiota det, 1 ov;

If we go away from here without the consent of the state, are we are doing harm to the very

ones to whom we least ought to do harm, or not?

Plato Crito 49e

8¢ & av VU@V Tapapeivn, 6p&dV Ov Tpdmov fuelg Tdg te dikag dikdlopev kal TdAAa
v oA SroikoDpev, HON @apev ToOToV WUOAOYNKEVAL €pyw NUIV & AV NUETS
KEAEVWHEV TTOOELY TADTA, KAl TOV U] TEOOUEVOV TPLXT] QAMEV AIIKETV

But we say that whoever of you stays here, seeing how we administer justice and how we

govern the state in other respects, has thereby entered into an agreement with us to do what

we command; and we say that he who does not obey does threefold wrong.

Plato Crito 51e
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Mndeia: KopivOiat yuvaikeg, é€iA0ov déuwv / un pot Tt uéupnod™

Medea: Women of Corinth, I have come out of the house lest you find some fault with me.

Euripides Medea 214

@paleo un Tig énetta Oe@v €0€Anot kal GANoG
TEUTELY OV PIAOV VIOV A0 KpATEPTG VOUIVNG

Take care that no other god wants to take his dear son away from mortal combat.

Homer Iliad 16.446-7

urj ot oivov detpe uelippova métvia ufitep,

un 1 amoyviwong Héveog, aAkig te AddBwpor

'My honoured mother, do not raise the kindly sweet wine to me,

Lest you hobble my strength and make me forget my courage;

Homer Iliad 6.264-5

ur} pot oivov etpe pedippova métvia ufitep,

un W amoyulwong Yéveog, aAkiig te Adbwpar

'My honoured mother, do not raise the kindly sweet wine to me,

Lest you hobble my strength and make me forget my courage;

Homer Iliad 6.264-5
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